The framed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The frarred rubrics with bold lines must be cormphated

21 +22 bytreightcarriers

including,

To be comrpleted on Lhe senders own respansibilily

1-18

ADI 06.07

Sender [name, addeess, country)
“xpédlteuﬂ [nom, adresse, pays)

Masa oSBsns g

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Conventlon on the Contact for the
Internatiomnal Carridge of guods by road
{cammy

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
au contract de transport internatlonal de
marchandise par roule [CMR)

2 Conslgnee {(name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

Mercedes~Benz AG
1 Maybachstrafe

Waiblingen 71332 DE

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

ARIN EXPRESS

3  Place of deltvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la ivraison de la marchandise

17 Successive canlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Ueu Waiblingen JUST‘N CKS %:.;;
051963390 ; J202804226
Country / Pays Deutschland RsmEJEsTIIDESUS, Jup, OLT
3 Place of receipt of the goouds Magna PT §.pA. oT8? wcw

tieu at date de la prise en charge de la machandise Via del Ciclamini 4 70026
Modugno

Place { Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

07.11.,2025

18 Carrles's reservations and observations
Réserves el abservatlons des transporteurs

5 Atiached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322692

Possible packaging components; cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Gross weight kg

12 Volume m!

Marques el numéras Nombire dus tolis Muode J'emballags Mature de la marchandiss No. Statistiqus Poids brut kg Cabiage m?
Del.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty Uolvi No.Boxes HU Description TotaliNet Wt.
4057831 3059739439 |A2483709507 # 1 ST 1 Fél;lgé\’[')ggﬂDCT };?13430
ZC119T ’
M0192116
4057832 3059739439 (A2483709701 #| 1 ST 1 rég(;ré\ggg-eom ]g-;gg
2C133T '
MD192119
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by sender Currency Conslgnee
Nomvoil  |huméra d'opliquatto Numeroe UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monnaiv Le destinataire
hos Freight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and sther formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidenis) expensis/Frals
' Accassoires
Container No: Various/Divers
Seal No: Total to pay
Tolal & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko b .
Not free / hon Franco eliefert ben.
21 Pnnted on 24 Goods received Date
Etabliea MOdugnO (BARI) 07-1 1 -2025 Reéception des marchandises Date
22 23 5 onfle 20
In nomo & par conte del mittente OT99WCHW JUSTIN CKS BRL:
A MAGIN, RO 51983300 ; J2026042266063
%ﬁm’g&wﬂ the sindp Signature antd stamp uflhnWl DESUS, JUT. oLF Signature and stamp of the consignes
anﬁuummammerexp' ue Slgnatura et timbre de tmnspurteuro‘rss WGW Signature et timbre du destinatalre
25 Information todete mine the tarlf -emoval with Border crossings
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Ty Nurmbér No exchange Zadange  jType hubel No exchange *schange
Zuro-teflel |Eurur’uid
Aox pall § nx paller
Simple pallst r Simpla palint
26 Carriers contraclar
Recelver confirmatlo slgnature Driver contirmation / date / slgnature
27 Off. Chrocte-istic Logd cavacily in KG
Car
Vraller ]
Useed Gen Ny [INationsl /@ifulnm! ’ CJes OJcemr




Magna PT S.p.A,, Via del Ciclamini 4, 1-70026 Medugno {Barl)

Lieferschein-Nr, / Datum: 4057831/ 07.11.2025

Mercedes-Benz AG Bestell-Nr.; 3059739439
Prototypen Park Waiblingen QestelI-Datum: 04.11.2025
PKW Entwicklung Lieferanten-Nr.: 15320773
MaybachstraBe 1 Auftragsnr, / Datum: 1302674 / 04.11.2025
71332 WAIBLINGEN Auftraggeber: 10005580
GERMANIA Warenempfénger: 30007938
01 Serie
Sachbearheiter Logistik: Bruno Maria Giovanna

Tel.-Nr, / Fax:

Abladestelle: 444E

Lieferschein

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung

Bruttogewicht 123,430 KG Nettogewicht 110,330 KG Volumen 166,950 CD3

Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung

000010  MO192116 1 ST 110,330 KG

AUTOMATIC TRANSMISSION HYBRID
Kundenartikelnummer A2483709501_#ZC 119 T
TMS FWD FD1ZC 119 T
Serialnr.: ( 248370950100005711 )
900001 PAK-707290 1 8T 13 KG
KIT 1 TM 8F-eDCT MERCEDES
Kundenartikelnummer 0O00CPAL

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: DAP Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Barf) REA 335886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 58581 11 Wwww.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



The ltamed rubrics with bold lines must be complated

by freight carriers

The frarred rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 byftreight carriers

including

To be comrpleted on L senders own responsibility

15

ADI 05.07

Fl  Sender [name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

A

Mas RToSiB:A: Vi g Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Cantact for the
Internatkinal Carriage of goods by road
({cmr) '

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a [a convention relative
au contract de transport international de

marchandise par routs [CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

Mercedes-Benz AG
1 MaybachstraRe
Waiblingen 71332

DE

16 Carrier (name, address, country}

Transporteurs [nom, adresse, pays)

ARIN EXPRESS

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lleu prévu pour la livralson de la marchandise

Place / Lleu

Waiblingen

Country / Pays

Deutschland

17 Successive carrters (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

JUSTIN CKS sre

07.11.2025

& Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 322692

Réserves et observations des transporteurs

83350 ; J2025042286003
8§  Place of receipl of the goods Magna PT S.pA. Rg'rsrlgazsm DE SUS, JUD. OLT
Lieu et date de la pri harge de handise Via dei Ciclamini 4 70026 g
ieu et date de laprise en charge de la machandise Nodugno OT 99 WCW
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservatlons and observatlons

Possible packaging components: cardbeard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging

tapa PP 5, VCI bag LDPE 4, envelopa for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers

7 Number of packages

8 Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweightkgy 12 Volumem’

Modugno (BARI)

Marguey 61 humeras Nombre dus colis Muode d'emballage Nature de ki marchandiss Nu. Statistique Poids brut kg Cabage m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
i) 505,410/453,010
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To bepaid by Sender Currency Conslgnee
Romvuoit  (Auméro d'opliqualte |Numérs UN Group d'emballage A payur par Lexpediteur Monnaie Le dastinaLaire
hog Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructiens (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer {formalites douaniéres et autres} Surcharges/Supplé
Incidental expenses/Frais
’ ACCRSSDIrRS
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal g payer
14 Rei ement/Remt
15 Oirectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko IG .
Not free / hon Franco eliefert ben. A
21 Printed on i 24 Goods recelved Date
07.11.2025

Etabliea Reception des marchandises  Date
22 23 J onfle 20_
£ )
In nomo o par conta del mittente OT9IWCH JUSTIN cKs(S‘R.L
N MAGN, ROS1a83390.7T§504Z20b003
mﬁm@%}" Lhe sfhdear Signature and stamp of the THPE S,Us- JUD.OLT Signature and stamp of the consignes
Eiptasuttesdbrasseles exp er signature et timbre de trangtBrtenrQY H9,) ¥ 5ignature et timbre du destinatalre
45 informatio to dete mine the tantf «emaval with border cressings fs’ \
Fom To km Palett sender AExpediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type

Nurmber

" No exchange
!

humrber \o exchange fychange

2
Tutvdll 7

axchange  Mype
|Euurl‘ulh.‘.
A palle

Aax ?‘dln Pt
ple pallet

Mmpla palat

26 Carriers contracior

[
~

27 Olf, Characte-istic
Car

Loud cyvdily i1 KG

Traller

confirmation / date / s'gnature

Driver confirmatlon / date / signature

Used Gen Nr

[CNationat

[Ceilatert

Jec

DCEMT




